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Compte-Rendu.

Abbischer P. — Comment on se protège de la foudre et de la grêle dans
les campagnes fribourgeoises. Extrait des « Annales fribourgeoises », N° 2 1929-

Nous signalons à nos lecteurs l'intéressant travail de notre collaborateur
dans lequel il passe en revue les divers moyens auxquels les paysans fribour-
geois ont recours pour se protéger contre la foudre et la grêle. Il indique
aussi en parallèle les coutumes employées dans des contrées voisines.

J. R:

QSoIfëfunôItcpe Siteratur«9loti8en.

grift ®ri6i pat ein Bernbcutfcpe? ©ageufpiel „331üemli?atp" Berfaßt,
in toelrpctu biefe ©age brautatifiert loirb (Slarau, 3t. ©aucrlftnber & Ed.,
1929). ©epr gefcpicft fittb in biefe? ©tiief S5oIt?licber, Siipreipen, Sllpfegen,
SBetruf, S55cr6e= unb £>ocpjeit?6r£iucpe bertooBctt.

8tnb. §oßentöcper!e Bcpaubelt im „33ünbuerifrpeu3Dtouat?Blatt" (Spur)
1929, 9tr. 5 in einem grunbfäjjlicpen Stuffafj bic ßrt?namenforfcpung.

SKBatt ©tüctli in ©tan? läßt Bei Safimir ©teper'? ©Otiten in
Sffioplcit (Slargau) eilte flar gcfcßrieBcite, fiel) auf ba? Söcfcnttirpe Befcpränfcttbe
?16panbluttg erfepeinen liBer ba? (filtere) 55oH§lieb im 31 arg ou (1929) mit
^oljfcfjnitten Bon 31. ©tfiger-SÖtouber. S(5r. gr. 2.—.

Dr. fßaul ©eiger Befprirpt im „@onntag?B(att ber 33a?ler Stacprkpten"
1929, Str. 25 bie 33lümli?atpfage. ©er 33ergname 3)lümli?alp ftammt
bott ber 311p be? üBlüetnli, bic ant gttfje be? Serge? tag, trie bie „Jungfrau"
ipren Stauten Bon einer Slip patte, bie bent Sîonnenïlofter in gnterlaten ge»

pörte. ®ie ©age boit ber bcrroüfteten „&Iumeit"«reicpen 31(p (ein fepr Ber«

Breitete? SJtotib) pat ftrp erft fpfttcr an bett Statuen augepeftet.

3jnt ®cft 9 ber „Cahiers Valaisans de Folklore" frpreibt Pierre
Follonier über „Le Costume d'Evolène", mit gttuftrntiouen.

fjule? ®uej Bringt in ben „31Ipett" (V, 9tr. 7) einen fttrgett 3tuffap
„Horns de lieux alpins, Esquisse toponymique du Val d'Hérens" mit Qufammen»

ftcllungeu unb tciliocifc ©Ipmologien Bon Iigurifcpen, ïeltifcpen, tateiuifcpcn,
romanifepert, gcrmanifcpen DrtSnamenBilbungen.

3teba£tion: i(Jrof. Dr. ®. §offmanu«Srapcr, .'pirjBobeniueg 44, Dr. gating SBctrp*

tolb«©täu61i, ©cpertlingaffe 12 ttitb Dr. gcan 3tou£, SOtufeum, Söafcl. - Verlag
unb (Sïpebition: ©epineij. ®cfetlfcpuft für 33oIf?funbe, gifepmarft 1, S3a[el.—
Rédaction: Prof. Dr. E. Hoffmann-Krayer, Hirzbodenweg 44, Dr. Hanns Bächtold-

Stäubli, Schertlingasse 12, et Dr. Jean Roux, Musée, Bâle. - Administration:
Société suisse des Traditions populaires, Fischmarkt 1, Bâle.

$nict Don @. Strct>8, giirijmarlt 1, SBafel.

— 52 —

Lompte-kenclu.

^.uinsonuu 1'. — k-amment o»t .vs ^>rokèAe Äs la /bîtÂre et Äs ta Arête Äans
tes eanrxnAnes /?'tboM'ASot^ee. IZxdrait dos -> áuuates krikourgsoisss », 51° 2 192g.

dlous si>xuuinns à uos lecteurs l'iutêressnut travail de uotrs collaborateur
daus lsguet il Msse eu revue le» divers iilozwus auxquels les paysans kribour-
geois ont recours »nur se x>rotêZer eontrs lu koudre et ia xrele. Il indigue
aussi eu parallèle les coutumes employées daus des contrées voisines.

»1. Ä.

Volkskundliche Literatur-Notizen.

Fritz Gribi hat ein kerndeutsches Sagenspiel „Blüemlisalp" versaßt,
in welchem diese Sage dramatisiert wird sAarau, H, R. Sauerländer -d Co.,
1923). Sehr geschickt sind in dieses Stück Volkslieder, Kührcihcn, Alpsegen,
Betrnf, Werbe- und Hochzeitsbrünche verwoben.

Rnd. Hotzenköcherle behandelt im „BündncrischenMonatsblatt" sChur)
1929, Nr. 5 in einem grundsätzlichen Aufsatz die Ortsnamcnfvrschung.

P. Alb an Stbckli in Staus läßt bei Kasimir Meyer's Söhnen in
Wohlcn sAargau) eine klar geschriebene, sich ans das Wesentliche beschränkende

Abhandlung erscheinen über das sältcre) Volkslied im Aar g au <1929) mit
Holzschnitten von A. Stäger-Mander. Pr. Fr. 2.—.

l)r. Paul Geiger bespricht im „Sonutagsblatt der Basler Nachrichten"
1929, Nr. 25 die Blümli s a ipsage. Der Verguame Blümlisalp stammt
von der Alp des Blüemli, die am Fuße des Berges lag, wie die „Jungfrau"
ihren Namen von einer Alp hatte, die dein Nonnenkloster in Jnterlaken
gehörte. Die Sage von der verwüsteten „blumen"-reichen Alp sein sehr
verbreitetes Motiv) hat sich erst später an den Namen angeheftet.

Im Heft 9 der „Dabisrs Vaiaisaos d« 1'aIIciors" schreibt Dierre
bwilouier über „De Dostums d'lüvoiviio", mit Illustrationen.

Jules Guex bringt in den „Alpen" (V, Nr. 7) einen kurzen Aufsatz

„Xoius de lieux alpins, bisguisse topon^migue du Vat d'llêrens" mit Zusammenstellungen

und teilweise Etymologien von ligurischen, keltischen, lateinischen,

romanischen, germanischen Ortsnamenbilduugen.

Redaktion: Prof. Dr. E. Hoffmauu-Krayer, Hirzbvdenweg 11, Dr. Hauns Bäch-

told-Stäubli, Schertlingasse 12 und Dr. Jean Roux, Museum, Basel. - Verlag
und Expedition: Schweiz. Gesellschaft für Volkskunde, Fischmarkt 1, Basel.—
Äke'Äactto».- Drok. Dr. 11 Iloll'manu-lOaz'er, llirübodeuveg 14, Dr. Ilauus Däcbtoid-

8täubii, Lcbertlingasse 12, et Dr. denn lkoux, Nasse, Dâte. - ^.àlà's/ratwn:
Doeiêtv suisse des 1'radition« populaires, Diseiimarlct 1, Date.

Druck von G. Krobs, Fischmarkt l, Basel.
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